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[TRANSLATION — TRADUCTION]

TRADE AGREEMENT! BETWEEN THE GABONESE REPUBLIC
AND THE FEDERATIVE REPUBLIC OF BRAZIL

The Government of the Gabonese Republic and the Government of the Feder-
ative Republic of Brazil, hereinafter referred to as the Contracting Parties,

Desiring to develop direct trade relations between their countries on the basis
of parity and mutual interest,

Have agreed as follows:

Article 1

The two Parties shall promote the balanced development of commercial trans-
actions between the two countries and shall, in accordance with the laws and reg-
ulations in force in their countries, adopt all measures necessary for the expansion
and diversification of reciprocal trade at the highest possible level, in keeping with
their development objectives.

Article IT

The Contracting Parties shall grant each other most-favoured-nation treatment
in the matter of customs duties and all other similar taxes and duties, as well as the
regulations, formalities and procedures relating to products and goods exchanged in
reciprocal trade, without prejudice to their respective commitments, with a view to
developing their trade in the context of strengthening cooperation among developing
countries.

Article 111

Commercial transactions between the Contracting Parties shall be carried out
in accordance with the provisions of this Agreement and shall be subject to the laws
and regulations regarding imports and exports which are in force in each country.

Article IV

Goods which originate in one or the other Party may be re-exported to a third
country. Each party, however, reserves the right, at the time a contract is concluded,
to prohibit the re-export of certain goods to a third country.

Article V

The Contracting Parties shall, subject to the laws and regulations governing
imports and exports in each of the two Parties, authorize the duty-free export and
import of:

(a) Samples of goods and advertising materials for purposes of promotion and
not sale;

! Came into force on 9May 1988 by the exchange of the instruments of ratification, which took place at Libreville,
in accordance with article X.
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